Spotlight

VOCABULARY LIST 9/2018

Here is the entire list of vocabulary items from

Spotlight magazine. We hope that you will find this G KEB%{NS :

service of use in your language learning.

THE LOVELIEST PLACES TO VISIT .

< e |

FROM THE EDITOR

Everything in the garden is lovely (p. 3)

arbour ['a:bs] = Laube

benefit ['benifit] = Nutzen, Wohltat

glory ['glozri] = Pracht, Herrlichkeit

grounded ['graundid] = geerdet

harvest ['havist] = ernten, pfliicken

heartland ['ha:tlend] = Hochburg

mint [mint] = Minze

patch [patf] = Beet

pun [pan] = Wortspiel

runrampant [ran 'rempont] & sich unkontrolliert ausbreiten, wuchern
IN THE SPOTLIGHT

News and views (pp. 8-9)

antibody ['znti,bodi] = Antikorper

BAFTA (British Academy of = britische Filmakademie

Film and Television Arts) ['bzfto]

baobab ['beroubzb] = Affenbrotbaum

demise [di'maiz] = Ableben, Tod

donated [dou'nertid] = gespendet

fortress ['foitras] = Festung

HDN (hemolytic disease of the newborn) [ ext[ di: 'en] = Blutarmut beim Neugeborenen
incompatible [,inkom'pztabel] = unvertraglich

knight [nait] = Ritter, Edelmann

landmark ['l&ndma:k] = Wahrzeichen-, charakteristisch
odd[pd] = merkwiirdig, sonderbar
partially ['pa:fali] = teilweise

pregnant ['pregnont] = schwanger



release [ri'lizs] =

veroffentlichen

scholarship ['skolafip] = Stipendium
somewhat ['samwnt] = irgendwie
specimen ['spesomin] = Exemplar

upside down [,apsaid 'davn] =

LIVING LANGUAGE

Don’t toy with us! (p. 8)

umgekehrt, verkehrt herum

charged: be ~ with sth. [t [a:d3d] =

unter Anklage gestellt werden wegen etw.

clue [klu:] =

Hinweis, Anhaltspunkt

double-check [ dabel 't fek] =

genau priifen, nochmals nachpriifen

i.e. (idest) [ar 'iz] =

d.h.,, namlich

item ['aitom] =

Artikel, Gegenstand

poor [po:] =

schlecht, mangelhaft

straightforward [ strert'forwad] =

einfach, unkompliziert

thus [0as] =

dadurch, folglich

trigger ['trigo] =

auslosen; (Schusswaffen-)Abzug

unlawful [an'1o:f31] =

AMERICAN LIFE

Hands off my culture! (p. 9)

gesetzwidrig, unerlaubt

appreciation [,prizfi'erf>n]

Wiirdigung, Wertschatzung

assimilation [o,s1mo'lerfon] =

Anpassung

barrage [bo'ra:3] =

Schwall

benefit ['benifit] =

Nutzen ziehen

cultural appropriation [ kalt f>ral 5,proupri'eif>n] =

kulturelle Aneignung

flattery ['fletori] = Schmeichelei
flip side ['flip sard] ifml. = Kehrseite
headdress ['heddres] = Kopfschmuck

heritage ['heratids] =

Erbe; hier: Abstammung

mock [ma:k] =

verspotten, verhohnen

prom [pra:m] N. Am. =

Abschlussball der Highschool

sample ['sempel] =

Probe

soul-searching ['soul ,s3:tf1p] =

Insichgehen, Gewissenspriifung

tweet [twiit] = twittern

A DAY IN MY LIFE

Welcome to Australia (pp. 10-11)

escort ['esko:t] = begleiten
homestay family ['"houmster 'feemli] = Gastfamilie
mapping ['mapip] = Kartographie
outing ['avtiy] = Ausflug



pat [pzt] = tatscheln; hier: streicheln
previous ['priivios] = vorherig

revolve [ri'volv] = sich drehen

sanctuary ['sepkt fuari] = Schutzgebiet

signin[samn 'm] =

sich eintragen, einloggen, sich anmelden

staff [sta:f] = Personal, Mitarbeiter
PEGGY’S PLACE

No time to lose! (p. 12)

after all [, a:ftor 'o:1] = schliefslich
bureaucracy [bjus'rokrasi] = Burokratie

dedicated: be ~ to sth. ['dedikertid] =

sich etw. verschrieben haben

defeatist [di'fi:tist] =

entmutigend, pessimistisch

fabulous ['fzbjulas] ifml. =

fabelhaft, fantastisch

financial boost [far,nen[?l 'bu:st] =

Finanzspritze

hiking ['haikip] =

Wandern

imply [1m'plai] =

andeuten

interview ['intovju:] =

hier: Vorstellungsgesprache fiihren

NHS (National Health Service) [en ert[ 'es] UK =

staatlicher Gesundheitsdienst

nutritional therapist [nju,trif°nal 'Gerapist] =

Erndhrungstherapeut(in)

rate [rert] ifml. =

schatzen

riot:bea ~['raiot] ifml. =

ein Knaller sein

shortage ['[o:t1d3] = Mangel
skates: get one’s ~ on [skerts] UK ifml. = sich sputen
steady ['stedi] = fest
unwieldy [an'wizldi] = schwerfallig

vicious circle [, vifss 'saikel] =

BRITAIN TODAY

Second-guessing (p. 13)

Teufelskreis

announcer [o'naunsa] &

Ansager(in)

axed [xkst] =

gestrichen, eingespart

cosmetic surgery [koz,metik 's3:dzori] =

Schonheitsoperation

dare [des] =

wagen, sich erdreisten

pretty ['priti] ifml.e

ziemlich

sandwiched: be ~ between sth. ['sznwidzd] =

zwischen etw. liegen

spare [spea] = erlbrigen
suggest [so'dzest] = behaupten
surgeon ['sa:dzon] = Chirurg(in)

upmarket [,ap'mazkit] UK o

exklusiv, hochwertig



GARDEN SPECIAL

The glory of the garden (pp. 14-22)

accentuate [ok'sent fuert] = hervorheben
acre['erko] = Morgen (4.047 m?)
astilbe [o'st1lbi] = Prachtspiere
balustrade [,bzlo'strerd] = Gelander, Briistung
beech [bi:t[] = Buchen-

birch [ba:tf] = Birke

bird cherry tree [,ba:d 't feri tri:] = Traubenkirschbaum
blossom ['blpsom] = Bliite

bluebell ['blu:bel] = Glockenblume

bract [brakt] = Deckblatt, Tragblatt
bramble [,bremb-l] = Brombeerstrauch

chug [tfag] = tuckern

circular walk [ s3:kjulo 'woik] = Rundwanderweg
colonnade [ kolo'neid] = Saulengang, Wandelgang
commission [ko'mif°n] = Auftrag

common pasture ['comon 'pazst[a] = Gemeindehutung, Weide
compartment [kom'pa:tmont] Fach; hier: Raum

damp [demp] = feucht

dinner knife ['dino naif] = Meniimesser

dip [dip] = eintauchen

displaced [dis'plerst] = verdrangt, vertrieben
dotted ['dotid] = gesprenkelt; hier: voll von
drive off [dra1v 'vf] = vertreiben

edged[ed3] = gesaumt

elderberry ['elds,beri] = Holunderbeere

enclose [in'klouz] = einfrieden, umgeben
estate [1'stert] = Anwesen

flora['floira] = Pflanzenwelt
flourishing ['flarifi] = florierend, bliihend
foliage ['fouliids] = Laub, Blattwerk
gaze[geiz] = blicken

gazebo [go'zibou] = Aussichtspunkt, Aussichtspavillon
graceful ['greisfal] = elegant, anmutig

gravel ['greevel] = Schotter-, Kies-
grub[grab] = graben

handkerchief tree ['hapkot if tri:] = Taschentuchbaum
hardship ['ha:d[ip] = Harte, Not

hedge [heds] = Hecke

hollow ['holsu] = Vertiefung

hornbeam ['ho:nbi:m] Hagebuche



iris ['areris] &

Schwertlilie

Judas tree ['dzu:dos tri:] = Judasbaum
manor house ['mzno haus] = Gutshaus
mauve [mouv] = malvenfarben
mill [mil] = Mhle
muddy ['madi] = schlammig
muted ['mjutid] = verhalten

naturalized ['nat [>rolaizd] =

eingeburgert

nursery ['na:seri] =

hier: Pflanzenschule

oblong['pblop] = rechteckig
orchard ['o:tfod] = Obstgarten
painterly ['peintsli] = malerisch

pale [perl] = blass-, hell-
patch of grass [,pat [ av 'gra:s] = Grasflache
peasant farmer [,pezent ‘faima] = Kleinbauer
pebble ['pebal] = Kieselstein-

pilgrimage ['prlgrimidz] =

Wallfahrt, Pilgerfahrt

plain [plemn] =

einfach, schlicht

pond [pond] =

Teich

poppy ['popi] =

Mohn

primrose ['primrovz] =

Primel, Schliisselblume

punctuated ['papkt fuertid] =

unterbrochen

purse strings: hold the ~ ['pa:s stripz] =

die finanzielle Kontrolle haben

quintessentially [ kwint1'sen/~li] =

vollkommen, durch und durch

rambler ['rembla] =

Spazierganger (in), Wanderer, Wanderin

red-brick ['red brik] =

Backstein-

rose campion [,rauz 'keempion]

Kronen-Lichtnelke

ruby ['ru:bi] = rubin-

scent [sent] = Duft

scree [skri:] = Geroll-

Second Boer War [,sekond ,bo: 'wo:] = Zweiter Burenkrieg

seedling ['si:dlip] =

Samling, Jungpflanze

shrub [frab] = Strauch

single-track [,sigel 'traek] = eingleisig

sprawling ['spro:lip] = ausgedehnt, wuchernd

spring [sprip]e Quelle

stem [stem] = Stiel

stilt [stilt] = Stelze: hier:in Form geschnittener Baum
storey ['stoiri] = geschossig

strip [strip] = Streifen

sustainable [so'sternobel] = nachhaltig

swarm [swoim] e

Schwarm, Menge

tormentingly [to:'mentili] =

qudlend



trunk [trapk] = Stamm

understorey ['anda,stoxri] = Unterholz
upland ['aplond] = Anhohe, Plateau
vista['vista] = Ausblick
wasteland ['weistlend] = Brachland
weeds [wiidz] = Unkraut
Wellington boot [,welmton 'bu:t] UK e Gummistiefel
wilderness ['wildonas] = Wildnis
Winding['walndn]] - gewunden
wrought-iron [,rozt 'aton] = schmiedeeisern
yew hedge ['ju: hed3] = Eibenhecke

The ABC of British gardens (pp. 23-29)

allotment [o'Iotmont] UK & Schrebergarten, Kleingarten
beetroot ['birtru:t] UK = Rote Bete

bloom ['bluim] = Bliite

border ['bo:do] = hier: Zierpflanzenrabatte
breed [bri:d] = zlichten

caterpillar ['ketopils] = Raupe

chant [tfa:nt] = Gesang

charge [tfa:d3] = verlangen

charm [tfaim] = beschwaren

conceal [kon'sirl] = verstecken

concrete ['kopkrit] = Beton

core objective [ko: ab'dzektiv] = Kernziel

coronation [ koro'nerf°n] = Kronung

crop [krop] = Feldfrucht

crush [kraf] = zerdriicken, zerquetschen
dead man’s fingers [,ded meenz 'fingoz] = Blauschote
deadhead [ ,ded'hed] = zurlickschneiden

dibble stick ['dibel stik] = Pflanzstock

diverse [dar'va:s] = Vie|féi|tig

embassy ['embasi] = Botschaft

emit [i'mit] = absondern, verstromen
estate [1'stert] = Landbesitz, Anwesen

fee [fi:] = Gebiihr

foul [favl] = schlecht, Ubelriechend
fungi['fangi:] = (lat.) Pilze; hier: Wortspiel mit ,fun guy*
garden ghome ['ga:don noum] = Gartenzwerg

genus ['dziinas] = Gattung

giant hogweed [ dzaiont 'hogwixd] = Riesen-Barenklau
glasshouse ['gla:shaus] = Gewdchshaus

handicraft ['haendikra:ft] = Kunsthandwerk



indestructible [,indi'straktobsl] =

unzerstorbar

infamous ['infomas] = verrufen
kale [kerl] = Griinkohl-
lawnmower ['1o:n,maua] = Rasenmaher
lily ['1li] = Lilie

lords and ladies [, 10:dz ond 'leidiz] = Aaronstab

love-in-a-mist [,JAV In 2 'mist] e

Jungferim Griinen

Iungwort ['Iapw3it] =

Lungenkraut

manor house ['mans hauvs] UK =

Gutshaus, Herrenhaus

marrow ['marou] UK =

Speisekiirbis

naval ['nervel] =

Marine-

no-nonsense [,nou 'nopnsans] &

sachlich, niichtern

outlandish [avt'lend1[] = sonderbar

patch [pet] = Fleck, Stiick

pest [pest] = (Pflanzen-)Schadling
plot [plpt] = Grundstiick

plot: the ~ thickens [piot] =

Wortspiel mit: die Lage spitzt sich zu

poll [paul] = Umfrage
predatory ['predostari] = Raub-
pupae ['pjuzpi:]e Puppen

respectively [ri'spektivli] =

jeweils, beziehungsweise

rumour ['ruimo] =

Gerlicht

secateurs ['sekatoz] UK =

Gartenschere

Secretary of State for War [sekratari ov ,stert fo 'wor] UK =

Kriegsminister(in)

semi['semi] ifml. UK e Doppelhaushalfte
shed [fed] = Schuppen

shrub [[rab] = Strauch

soil [sorl] = Erde
stockbroker ['stok,brauka] = Borsenmakler(in)

submit [sob'mit] =

vorlegen, einreichen

surface ['sa:fis] = Oberflache
sweltering ['sweltorip] = driickend heif?
topiary ['toupiari] = Formschnitthecke
tortrix moth ['tortriks mo@] = Wickler (Falter)
trap [trep] = Falle

tulip ['tju:lip] = Tulpe



THE UKIN GERMANY

A separate peace (pp. 30-33)

and counting [ond 'kaontip] =

bis dato, ohne absehbares Ende

armour ['a:ms] = RUstung
blend [blend] = Mischung
chainsaw ['tfeinso:] = Kettensage, Motorsage

chance encounter [tfa:n's in'kauno] =

Zufallsbegegnung

clearing ['klrorip] =

Lichtung

combat ['’kombet] =

Kampf

corgi['ko:gi] =

Corgi (brit. Hunderasse)

curtsey ['ka:tsi] =

einen Hofknicks machen

dove [dav] =

Taube

enterprise ['entopraiz] =

Unternehmen

exclamation mark [ ,eksklo'merfon ma:k] =

Ausrufezeichen

eye-catching['ar ket[1p] =

auffallig

hop [hop] =

hoppeln

HRH (Her/His Royal Highness) [ e1t [ a:r ‘ertf] UK

Ihre/Seine kénigliche Hoheit

iconic [ar'konik] =

ikonenhaft, kultig

knight [nait] = Ritter
launch pad ['1o:ntf pad] = Abschussrampe
lump [1amp] = Klof3, Klumpen

Mad Hatter [mad 'hato] =

der verriickte Hutmacher in Alice im Wunderland

merry men: band of ~ ['meri men] =

frohliche Gefahrten

mischievously ['mist [1vasli] =

schelmisch, verschmitzt

mock [mpok] =

sich lustig machen, verhohnen

oak [ouk] = Eiche

odd[od] = seltsam, merkwiirdig
patch [pzt] = Fleck, Stiick Land
pearl [pa:] = Perle

pine [pain] = Kiefer

popin[pop '] =

einen kurzen Besuch abstatten

poppy ['popi] = Mohnblume
rabbit ['reebit] = Kaninchen
recruit [ri'kru:t] = Neuling

remembrance [ri'membrans] &

Gedenken (an gefallene Soldaten)

saw [so:] = Sage
scrapyard ['skrepja:d] = Schrottplatz
shell [fel] = Granate

shrapnel ['[rzpnol] =

Granatsplitter

shrub [[rab] =

Busch, Strauch

soft spot [soft spot] =

Faible, Schwache

stutter ['stato] =

ruckeln



tank [taepk] = Panzer

tree surgeon ['tri: ,sa:dzon] = Baumchirurg(in)
Union Jack [,junion 'dzxk] = britische Flagge
velvet['velvit] = Samt-

weirdly ['wiadli] = eigenartig

wind: ~ its way uphiII [waind] =

sich den Huigel hinaufschlangeln

wizard ['wizad] =

Zauberer

wreath [ri:0] =

SOCIETY

Aroad trip through Trump country (pp.

Gebinde, Kranz

36-45)

aback: be taken ~ [o'bxk] =

iberrascht sein, verblufft sein

adorned [o'doirnd] =

dekoriert, verziert

aloof [o'lu:f] =

reserviert, zuriickhaltend

asset ['eset] =

Vorteil

awesome ['orsom] ifml. = fantastisch
barber ['barber] = Herrenfriseur
billion ['biljon] = Milliarde(n)
billionaire [ biljo'neor] = Milliardar(in)
blue-collar working folk [blu: ka:ler 'waikiy fouk] ifml. = Arbeiter

bubbly ['babsli] =

quirlig, lebendig

cart [ka:rt] =

Wagen

cautious ['ko:fas] =

vorsichtig, zurlickhaltend

cavern['kaevern] =

Hohle

chatter ['t[ztor] =

Geplapper

cheeky ['tfizki] UK =

hier: verschmitzt

come:ifit ~s downtoit [kam] =

letzten Endes, im Zweifelsfall

contentious [kon'tenfos] =

umstritten, kontrovers

counter ['kavnter] =

Tresen, Rezeptionstheke

crack down [kreek 'daun] = hart durchgreifen
crackling ['kreekelip] = knisternd

deep divide [, di:p dr'vaid] = tiefe Kluft
degrading [di'greidip] = entw(rdigend

deliberately [di'libaratli] =

ganz gezielt, wohliiberlegt

demeanor [di'mi:nor] =

Verhalten

diner ['darner] =

Imbiss, Esslokal

dismissively [dis'misivli] = abweisend
drown out [draun 'aut] = tibertonen
dumb [dam] N. Am. ifml. = dumm

eerily ['rrali] = unheimlich

faze [fez] iﬁ’l’ll. -

storen, aus der Fassung bringen

flaw [flo:] =

Fehler, Schwache



GDP (gross domestic product) [,d3i: di: 'pi:] = BIP (Bruttoinlandsprodukt)

gloss over [gla:s 'ouver] & schonfarben

grab [grab] = grabschen; hier: (sich)schnappen
granted ['grentad] = selbstverstandlich
helpmeet ['helpmi:t] = Gefahrte, Gefahrtin
hint [hint] = Hinweis

hitit off [ hut 1t 'o:f]ifml. sich mitjmdm. gut verstehen
holler: give a ~ ['ha:ler] ifml. = Bescheid sagen

hoodie ['hudi] = Kapuzenpulli
hospitality [,ha:spa'teloti] = Gastfreundlichkeit
jolly ['dzali] = frohlich, vergnigt
middle ground ['m1d-l gravnd] = Mittelweg

miss a beat ['mis o bit] & zogern

offend [o'fend] = beleidigen, verletzen
optometrist [a:p'tarmotrist] = Optiker(in)

pass [pas] = hier: verabschieden
pastor ['pastor] Pfarrer(in)

porch [po:rtf] = Veranda

psyche ['saiki] = Psyche, Seele

public coffers [,pablik 'ko:forz] = offentliche Kassen
pulpit ['pulpit] = Kanzel

pussy ['pusi]vulg. = Muschi

put sth. on the map [,put a:n 35 'maep] = etw. bekannt machen
radio band ['rerdiouv bend] = Funkbereich

razor ['reizer] = Rasierapparat
reluctant [ri'laktont] = zurtickhaltend
rocking chair ['ra:kp tfeor] = Schaukelstuhl
salvation [szl'verfon] = Erlosung

seek sth. [si:k] = sichum etw. bemiihen
sermon ['sa:mon] = Predigt

shortcomings ['[o:rt, kamipz] = Mangel, Defizite
silencer ['sarlonser] = Schalldampfer

slash [slz[] = reduzieren

slide [slaid] = schieben

smirk [sma:k] = grinsen, schmunzeln
sniper rifle ['snaips raifsl] = Scharfschiitzengewehr
soil [sorel] = Boden

steadfast ['stedfzst] = unerschiitterlich

stout [staut] = stark, entschlossen; hier: iiberzeugt
suspenders [so'spenderz] N. Am. Hosentrager

tap into sth. [teep 'intu:] = sich etw. nutzbar machen
term [taim] = hier: Amtszeit

trait [treit] = Charakterzug



win: ~ sb./sth. over [win] = jmdn. Uberzeugen, jmdn./etw. fir sich gewinnen

winding ['waindip] = kurvenreich
ARTS .46

appointment [o'pomntmont]e Ernennung

claim [klerm] = behaupten

court of law [ ko:t ov 'Io:] = Gerichtshof
dedication [,dedr'kerf°n] = Hingabe, Einsatz
gender ['dzends] = Geschlecht
Jehovah’s Witness [d31,hauvoz 'witnas] = Zeuge Jehovas

judge [d3ad3] = Richter(in)

raise [reiz] = hier: aufwerfen
reveal [ri'virl] = enthillen, offenbaren
sprayed canvas [spreid 'kenvas] = bespriihte Leinwand
stencil ['stens?]] = Schablonen-
Supreme Court [su,prizm 'ko:t] US = oberstes Bundesgericht
surveillance [so'verlons] = Uberwachungs-
VOCABULARY

Family relationships (pp. 48-49)

great-aunt [ grert 'a:nt] = Grofdtante

noun [navn] = Substantiv, Nomen
rather than ['ra:30 dzn] = anstatt, und nicht
second cousin [,sekond 'kazen] = Grofcousin
THE GRAMMAR PAGE

Singular and plural nouns (p. 50)

baggage tag ['bzgids teg] = Gepackaufkleber
bar [ba:] = Riegel, Stlick

item of clothing [ artom ov 'kloudip] = Kleidungsstiick

jar [dza:] = Glas

loaf [louf] = Laib

make [meik] = hier: Marke

staff [sta:f] = Personal, Mitarbeiter
trace [trers] & zurlickverfolgen, ausfindig machen
LOST IN TRANSLATION

nitpick (p. s3)

agentive noun ['erdzont1v navn] = Verbalsubstantiv
allegedly [o'ledz1dli] = angeblich

coining ['komip] = Pragung



fussy ['fasi] =

kleinlich, Ubereifrig

habitually [ho'brt fusli] =

gewohnheitsmafiig, regelmaflig

literally ['litorsli] =

wortlich

louse [lavs] =

Laus

meddle ['med-1] =

sich einmischen

off: be ~ [of] =

hier: nicht ganz treffend sein

overlap ['suvalap] =

Uberschneidung, Gemeinsamkeit

parsimony ['pa:simani] «

Geiz

perse [ps: 'se1] =

ansich

petty ['peti] =

belanglos, unbedeutend

Proto-Indo-European [,proutou ,indou jusra'pizon] =

urindogermanisch

EVERYDAY ENGLISH

First day at college (pp. 54-55)

abbreviation [s,bri:vi'erfon] = Abkiirzung
facility [fo'siloti] = Einrichtung

log ontosth.[,Iog 'on to] =

sich bei etw. anmelden

massive ['masiv] = gewaltig, grof3
print off [print 'vf] = ausdrucken
starve [stav] = verhungern
suppose [sa'pouz] = annehmen

SPOKEN ENGLISH

It cost a fortune (p. 56)

charge [tfa:d3] =

in Rechnung stellen

cheat [t[izt] = betrligen

fare [fes] = Fahrpreis

fee[fi:] = Gebiihr

fortune ['fo:tfon] = Vermogen

mean [mi:n] UK = geizig
ENGLISH AT WORK

Dear Ken (p. 57)

addressee [ zdres'i:] = Empfanger(in)
appoint sb. [o'point] = jmdn. einstellen
attention span ['ten~n spzn] = Aufmerksamkeitsspanne
briefly ['bri:fli] = kurz

capacity [ko'peesati] = Eigenschaft, Funktion
discretion [dr'skref>n] = Ermessen
exaggeration [1g,zed3zo're1f°n] = Ubertreibung
exceed [1k'sixd] = tibertreffen

getsth. across [,get o'krps] =

etw. riiberbringen

12



named [neimd] =

namentlich genannt

praise [preiz] = Lob

referee [refo'riz] UK = Referenz(person)
ridiculous [rr'dikjulos] = lacherlich
salutation [ szlju'terf°n] = Anrede

THE BASICS

Easy English (pp. 58-59)

bin [bin] UK =

Eimer, Abfallbehalter

bracket ['brakit] = Klammer
offensive [o'fensiv] = beleidigend
overexcited [,ouvorik'sartid] e aufgedreht

puppet ['papit] =

Marionette; hier: Handpuppe

rude [ru:d] =

grob, ungezogen

ruggish (rubbish) ['rabif] UK =

Maill

ventriloquist [ven'trilokwist] =

WORDS THAT GO TOGETHER

The collocation game (pp. 60-61)

Bauchredner(in)

charge: be in ~ of sth. [tfa:d3] =

flr etw. verantwortlich sein

decorate ['dekorert] UK =

renovieren

expertise [ ekspa:'tizz] =

Fachkenntnis, Expertenwissen

filing cabinet ['farelip \keebinat] = Aktenschrank
hesitation [,hezi'terfon] = Zogern
item ['artom] = Gegenstand

lastly ['la:stli] =

zu guter Letzt, schliefilich

mat [mat] = Matte
match [mat[] = zuordnen
outline ['avtlain] = Grundriss
parquet ['pa:ker] = Parkett

refertosb. [ri'fs: tu] =

sichaufjmdn. beziehen

surface ['sa:fis] =

Oberflache

IASKMYSELF

A cruel, cruel summer (p. 63)

cling [klip] = klammern
detention center [di'tenf°n ,sentor] = Auffanglager
devastating ['devastertip] = verheerend

disruption [dis'rapf>n] =

Stérung; hier: Trennung

foster home ['fa:ster hovm] =

Pflegeheim

impoverished [im'pa:vorift] =

verarmt

outrage ['avtrerds] =

Emporung, Entristung
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puII-up diaper ['pul Ap ,darper] =

Windelhdschen

reckless ['reklos] =

ricksichtslos

recoil [ri'korel] &

zuriickweichen, zurtickschrecken

reign [rein] =

herrschen

reunite [ rizju'nart] =

wiedervereinigen

shelter ['feltor] =

Unterkunft

shriek [[rik] =

kreischen, schreien

sobbing ['saibip] =

schluchzend

unnerve [,an'n3:v] =

verunsichern

unprecedented [an'presadentad] =

beispiellos, unerhort

ARTISANS

The mosaic maker (pp. 64-65)

beak [bi:k] = Schnabel
commemorate [ko'memoreit] = gedenken
commission [ko'mif>n] = beauftragen

fine arts [famn a:ts] =

bildende Kunst

grant [gra:nt] =

Unterstiitzung, Zuschuss

grout [graut] =

Mortel, Fugenkitt

plywood ['plarwud] =

Sperrholz, Furnierplatte

pottery ['potori] = Keramik-
resident ['rezidont] = Bewohner(in)
stained glass [ steind 'glas] = Buntglas

tile [tarl] =

Fliese, Kachel

Vintage ['vintidz] =

altmodisch, klassisch

SHORT STORY

Diversify or die (pp. 66-67)

acre ['erka] = Morgen (4.047 m?)
debts [dets] = Schulden

diversify [da1r'va:sifar] e

verandern, sich umstellen

dye [da1] =

farben

glamping (glamorous camping) ['glempip] =

Luxus-Camping

herb [ha:b] =

Gewlirz-, Kiichenkraut

light bulb ['1art balb] =

Gluhbirne

literally ['Ixterali] =

buchstablich

mind sth. [maind] =

etw. dagegen haben

muddy ['madi] =

schlammig

petting corner ['petip koma] =

kleiner Streichelzoo

returns [ri't3:nz] =

Einnahmen

scarf [ska:f] =

Schal

sign up [sain 'ap] =

sichanmelden
14



solely ['saulli] = nur, lediglich
spin [spin] = spinnen
townie ['tavni] ifml. = Stadtmensch
townsfolk ['tavnzfouk] Stadter

weather-beaten ['wedo biiten] =

BOOK REVIEWS . 67)

wettergegerbt, wetterhart

adapt [o'dept] =

sichanpassen

compilation [kompi'leifon] =

Zusammenstellung, Sammlung

float [flout] = treiben
loch[Ipox] Scot. = See
narrate [no'rert] = erzahlen
superbly [su'pa:bli] = grofiartig

AROUND OZ

Closer to the Middle Kingdom (p. 68)

account for sth. [o'kaunt fo] =

sich auf etw. belaufen

ancestry ['znsestri] = Abstammung, Herkunft
benefactor ['benifzkta] = Wohltater(in)

billion ['biljon] = Milliarde(n)

infrastructure assets [,infro,strakt[o 'esets] Infrastrukturvermogen
insular ['msjula] = sichabschottend, engstirnig
ironore['aron o:] = Eisenerz

joined up [,d3oind 'ap] = vernetzt, verbunden

not give a hoot about sth. [not ,giv o 'huzt 5, baut] ifml.

sich nicht um etw. scheren

primary source [,praimori 'sozs] &

Hauptquelle

prosperity [pro'sperati] =

Wohlstand

reliant: be ~ on sb. [ri'latont] =

vonjmdm. abhangig sein

steel mill ['stizel mil] =

Stahlwerk

supply chain [sa'plar tfein] =

Lieferkette

under way: be (weII) ~[,ando 'wei] =

vollim Gange sein

well-heeled [,wel 'hiz=ld] ifml. =

wohlhabend, betucht

PRESS GALLERY

Mobile phones: schools are better without them (p. 69)
bullying ['bulimg] = Mobbing

cliquishness ['klizkifnas] = Cliquenwirtschaft
companion [kam'panjon] = Kamerad(in)

degrade [di'greid] = herabsetzen
distraction [dr'strak[>n] = Ablenkung

mere [mio] = blof3, rein

newsworthy ['nju:z,w3:8i] = berichtenswert
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Ofsted ['ofsted] UK =

engl. Schulaufsicht

overwhelmingly [,ouva'welminli] =

tiberwaltigend

petulant ['petjolont] =

launisch, bockig

stumble on sth. ['stambel bn] =

iber etw. stolpern

sustained [so'sternd] =

anhaltend, standig

swept away: be ~ [swept o'we1] =

mitgerissen sein, eingenommen sein

tackle ['tekel] =

angehen, in Angriff nehmen

twitchy ['twit[i] ifml. =

THE LIGHTER SIDE ®.72)

reizbar, nervos

ever since ['evo sins] &

seit

faith [fe10] =

Vertrauen, Glauben

fancy ['fnsi] =

modisch, schick

piggy: ~ bank ['pigi] =

Sparschwein

savings account ['servipz o, kaunt] =

WORDPLAY

Bung (p. 74)

Sparbuch, Sparkonto

ailing ['erclip] =

angeschlagen

bribe [braib] =

Schmiergeld, Bestechungsgeld

funding ['fandip] =

Forderung, Gelder

giveaway ['grva,wei] ifml. =

Dreingabe; hier: verraterisches Zeichen

kickback ['kikbek] ifml. =

Schmiergeld, Bestechungsgeld

NHS (National Health Service) [,en ert 'es] UK =

staatlicher Gesundheitsdienst

propose [pro'povz] =

vorschlagen

reroute [ ri:'rust] =

umleiten, abzweigen

VoW [vau] = (feierlich) geloben
MY LIFE IN ENGLISH

Cristina Do Rego (p. 76)

accessible [ok'sesobal] = zuganglich
booklet ['buklot] = Heft

brave [brerv] =

mutig, tapfer

contradictory [ kontra'diktari] =

widerspruchlich

heroine ['herouin] =

Heldin

host [houst] =

Moderator(in)

incomparable [in'kpmparabel] =

unvergleichlich

seize [sirz] =

ergreifen; hier: nutzen

treasure ['trezo] =

hegen, bewahren
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